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Vasárnap 1894. évi márczius 18-án. szám.
A műveltség egyenlővé tesz.

A világépület soha el nem évülő fen­
sége arra készteti a közönséges emberi ér­
telmet, hogy ne elégedjék meg puszta cso- 
dálásával a láthatónak, hanem tisztelje egyút­
tal a láthatatlant is. I gyan ki látta szeme­
ivel valaha a növényben az életet, állatban
az érzést, vagy az emberi testben a gondu 
kozást} S a halandó mégis — mindenütt é 
mindenkor -— nevet adott a sóba nem látott 
nak! Az ember, az ö érzékeivel mindenül 
észrevette a létezők változandóságát és mn 
landó,ságát. Ez a világjáték azonban évezre
(leken át megmaradt, még pedig a megbont­
hatatlan rend és pompa nagyságában, min­
den emberi biilcseségnél és hatalomnál na­
gyobbnak, úgy hogy a legvadabb népeket 
is láthatatlan lények létezésének sejtelme 
töltötte el, a melyeknek mindenhatósága 
előtt, kénytelen kelletlen megliódoltak. Az 
emberi szelem föllendülésével, lassankint 
csökkent a népek vadsága, az erkölcsök és 
szokások finomabbá lettek s az általános 
művelődés folytán a nemesidkiiség és derék- 
seg ütött tanyát az emberi szivekben. Az 
ember és ember közt egykor fenállott vég­
telen ür kisebbed]k s a bozzáférlietetlenség 
sötét és borzalmas űrje nem tátong már oly 
mereven felénk! A kedvesen mosolygó, de­
rült nap az igazi műveltség egyenlőségében

Tárcza.
Két távirat.

Az első.
Isztiméri Sebestyén házánál annyi a cseléd, 

hogy cleg lenne őrizetnek egy kisebbszerii határ- 
várba. Es a so ke se lédéi úr mégis maga rohan a 
láviró-helyiségbe. Nem azért, nnntlia titkot akarna 
a villamosság szárnyára bízni, (ahány ismerőssel 
útközben találkozik, mindnek odakiáltja a sürgöny 
tartalmát), hanem mert az a büszkesége és becs­
vágya, mely ma hajnaltól datálódik, nem engedi, 
bogy ennek a hírnek a továbbításában rajta kivid 
más járjon el.

A táviró-helyiségben éppen sok a feladó. Min­
den asztal, minden kalamáris, minden toll el van 
foglalva s Isztiméri Sebestyénnek hosszú tiz per­
ez ig kell várakoznia Leiihatatlan izgatottságban, 
hajszáit mégős/itő türelmetlenségben várja, amig 
sora következik. A síirgöiiyfogalmazó börze ügy­
nököknek és zsurnalisztáknak is elég sürgős ugyan 
a maguk dolga (ma vallott szint a miniszterelnök 
az északkeleti kérdésben s ma vett először szabad 
lélekzetet a börze két hétig tarló szörnyű lidérez- 
nyomás után,) hanem isztiméri Sebestyén innak, 
az ő hite szerint, fontosabb a Ilire mint ez a sok 
külügyi és börze-irkaíiirka mind összevéve.

Az isztiméri-dinaszliát kell ugyanis értesíteni, 
hogy terebélyes, ős családfájának legifjabb ága uj

Kei esi tel a Szerencset: virradni kezd s az 
clöidök árnyai mindinkább tünedeznek! A 
beteges eszmék lassankinti átalakulása egy 
szebb jövőt készít elő: ébredést egy olyan 
hajnalra, melynél szebbet még nem látott a 
világ. A műveltség egyenlőségével 
ember ember mellé s szív mellé a 
szív sorakozik, felülről pedig az 
e m bei i e s s e g esszeretetszav ah a n g- 
z i k: „testvérek v ag y un k! “

A müveit embernek, ba azt akarja, hogy 
szellemi tehetségei az emberiség nagyobb 
részére jótékony, kellemes benyomást gya­
koroljanak, lejebb kell azokat hangolnia: a 
társaságnak egy tagja se érezze magát el­
nyomottnak, vagy sértettnek, mint ez több­
ször megesik, ha valaki nagy tudásával kér­
kedik, szellemi fáklyáját fenen lobogtatva. A 
gazdag házát bezárják, az üres házat pedig 
nyitva szokták hagyni, tartja a példabeszéd. 
Hisz a gyenge zcfirt, mely kora reggel a 
fiis harmatit vírágók körül leng', elébe tes­
szük az ereje teljében tomboló vihar üvöl­
tésének es sokkal kellemesebb érzet tölt el 
akkui, midőn az esti nap enyhe melegében 
időzünk zöld mezőkön, illatos virányokon 
mint, ha a teljes pompában ragyogó nap 
hevében, annak égető sugarai alatt kell 
epedm'ink. Es mennyivel kedvesebb az ezüst 
forrás halk esörgedezése, mint a felkorbá­
csolt tenger hullámainak zúgása! Tehát az

io illicit J1U tcigrtuuti meg llClltl az

I ti nagyságát és hatalmát, hogy embertársai- 
j hoz leszállva, áldozatkész odaadása folytán 

a szép liajnalpir, avagy szelíden csörgedező 
j hegyi patak kellőméit engedje élvezniük 1 
: A mii veit embernek nem szabad egyliangu- 
I nak, nem szabad merevnek lennie. Érzelmei, 

kell hogy fellobogjanak, anélkül azonban, 
hogy szenvedéllyé átcsapjanak; vidámsá­
gának is a megszabott korlátok közt kell 
maradnia és szelleme élének csak annyira 
szabad elöcsillámlani, hogy mások soha 
se érezzék magukat megsértve.

A kiváló értelmi tehetségekkel meg­
áldott ember, mivelödése után, eszményi 
díszből álló gazdagsághoz s ez által oly 
lelki kincshez jut, melyet az idő vas foga 
sem pusztíthat el. A szép szellemek még 
évszázadok után is, hozánk szólamuk mü- 
\ ei leben es szavuk soha el nem hangzik. 
Minden ember bizonyos mértékben oly erők­
kel rendelkezik, melyek által morális vég- 
ezélját elérni képes, de tökéletességre csak 
is gyakorlás utján juthat. Egy műveletlen, 
nyers értelemnek működése természetesen 
felette korlátolt, erői úgy viszonylatiak, 
mint kiképeztetésének foka.

Fiatal embernek oly ismereteket és tu­
lajdonságokat is kell szereznie, melyek az 
erkölcsök finomításához hozzájárulnak s 
nemcsak arra képesítenek, hogy ott is mi-

liajtást hozott, hogy a végellányosodásnak indult 
família egy Ultival gyarapodott, hogy az Isztiméri- 
czimer pelikánmadarának koronájához trónörökös 
született.

Végre helyhez jutott. Egyik üres lapot a 
másik, után rontotta el. Sehogy sem ment a szö­
vegezés., Nem találta el azt a hangot, azt a stilt, 
mely, méltó lenne az eseményhez, az Isztiméri név­
hez és a saját apai mélróságához.

Egyik szöveg túlságosan szófukar és ride", a 
harmadikból nagyon is kiérzett as apai kényesség, 
a negyedik pedig táviratnak igen is bizalmasnak 
tetszett.

Végre azt hitte, megtalálta a leghelyesebb 
formát, melyben a stil megfelel a tartalomnak, 
melyben minden benne volt, ami kellett s mely 
világos, tiszta képet nyújtott az Istiméri-ház bel­
ügyi, viszonyában fölmerült nagyszabású mozzanat­
ról és ennek ifjú hőséről.

„/sémii ma reggel öt és fél órakor fiút szilit. 
Sokat szenvedett és nagyon gyönge most is, de 
boldog, hogy tint adhatott a családnak. Fiamnak 
I’ál lesz a neve, a nagyapja után. A keresztelő e 
hó húszadikán, délelőtt tiz órakor. Jöjjetek mind­
nyájan. Fiamnak sötétkék a szeme, különben egé­
szen Isztiméri: gyönge ticzkó, de majd megerősö­
dik a két dajka tején. Jöjjetek és lássátok — 
Sebestyén.“

l;gy gondolta, hogy ennél kevesebbet távirni: 
bűnös mulasztás lenne az atyafiság iránt. Ami a 
táviratban nincs meg, azt majd megtudják a ke­

resztelőn. A legifjabb Isztiméri orrát, fülét, száját 
es egy óbb testi fölszereléseit egy rövid táviratban 
úgy sem lehetne kellően méltatni. Hadd lássák 
azokat a saját szemükkel.

Isztiméri Sebestyén odavitte a beirt lapot a 
rácsozathoz s amint benyújtotta azt a szolgálatot 
tevő tisztviselőnek, egy haloványarczu, komoly, ifjú 
nőnek, megakadt a hang a torkán s megzavarodva, 
a fejébe szaladt vértől vörösen állott ott a nyílás 
előtt. — J

A úgy nézett a férfira, mint száz más 
feladóra, talán valamivel még közönyösebben. A 
nyilvános hivatalban működők kipróbált nyugodsá- 
gával vette át a lapot, gépiesen, mondhatni unat- 
koz.ó egykedvűséggel kezdte számlálni a szavakat. 
A lap fölé hajlott arczból csak a szép, okos, sima 
homlok látszott, melyet az olvasás alatt hirtelen 
ego pirosság futott el,

Isztiméri Sebestyén szeme látta azt a fel Ián- 
golást és ismerte a gondolatot is, melv e tűzbe 
borult homlok mögött támadt c pillanatban. És 
elsáppadt. mint, akit a vád lelkén talál s mint aki 
nem tud mentségül felhozni semmit, de semmit.

A nő készen volt az olvasással. Mikor föl­
emelte arezát, halvány volt, mint előbb s szemei 
végtelen fölsemvevéssel néztek a férfi arczába.

Ötvennyolc/ szó. A ezim azonban hiányzik.
Hangja üzletiesen száraz akart lenni, de lágy 

kedves volt az természeténél fogva.
Több czim alatt óhajtanám ugyanazon



veit embernek tartassak, a hol kenyér-tu­
dománya nem nyerhet alkalmazást; művelt­
ségének nem szabad pusztán a választott 
tudományokra terjednie, mert sajnos, még 
mindig nagy számban vannak az olyan tu­
dományosan képzett emberek, kiknek er­
kölcsei és szokásai sok kívánni valót bag) - 
nak fen.

Ide tartoznak a világ és emberismeret, 
nyelvismeret, ékesszólás, előzékenység, il- 
domosság stb., szóval mindazon tulajdonok, 
melyek kellemes társalgóvá tesznek Még 
u. n. hivatásszerű tudományunk is felette 
sokat nyer a fenti tulajdonságok által. Min­
denek előtt igen fontos tényezőt képez a 
„szerénység“. A nagyrabecsülés, egyike a 
legliberálisabb lelki hajlamoknak, kei üli 
azokat, kik mohón keresik es üldözi, a kik 
előtte menekülni látszanak. Úgy vagyunk 
a szellem szépségével, mint a test szép­
ségével, mely annál kevésbbé tetszik, mi­
nél jobban akar tetszeni.

Büszkeség, hiúság, fenhejazás es kei - 
kedés, melyek még a legkitűnőbb szellemi 
tehetségeket is elhomályosítják, gyűlöletessé 
tesznek, kivált akkor, ha valaki olyan em­
berek előtt fitogtatja tudását, kik nem is 
képesek azt megítélni. R. A.

Napi hírek.
Az istenilisztBlet rendje a nagy bet alatt 

a r.-k. plébánia-templomban. V ira*» vasárna­
pon d. e '.,10 órakor a pálmaágak szentelése, 
egybekötve kormenettel; d. u. 3 órakor nagy - 
böjti ájtatosság szent beszéddel. - Nagy- 
csütörtökön 9 órakor ünnepélyes nagy mise, 
alatta általános áldozás, végén az olt ári szent­
ség a mellékkápolnába való áthelyezése és az 
oltárbontás. — Nagypénteken d. e 8 óra­
kor gyászisteni tisztelet, alatta szent beszéd es 
végén az úr koporsóba tetele; d. u. ti órakoi 
a szentség visszahelyezése. — Nagyszom­
baton d. e. 7 órakor az L’r koporsóba tétele, 
utána tűz, húsvéti gyertya es keresztvíz szen­
telése és ünnepélyes nagymise; d. u. 3 órakoi 
feltámadás a hegyi kápolnában és ti órakor 
a plébánia-templomban ünnepélyes körmenettek 
— H ú s v é t v a sá r n a p : a szokásos reggeli i 
órai mise után a húsvéti bárány és más elede­
lek szentelése; \,10 órakor szent beszéd, utána 
aszisztentias nagymise; d. u. 3 órakor aszisz- 
tentiás vecsernye. — Húsvéthétfőn i éggel 
ti órakor sz. gyónás; a többi isteni tisztelet
mint rendesen. '

Református magyar istentisztelet. 1 is/.te- 
letes Futó Zoltán temesvári ref. lelkipásztor,

a verseczi fiókhitközség körlelkcsze f. hó -d .ín 
vauv’is Nagy Vén teken <1. u. 3 orakor m- 
vacsorájával összekötött istent tiszteletet fog 
tartani a förealiskola nagy termében, ffliro 
híreket ez utón is értesíti az egyház fogondnoka.

Áthelyezések A vallás- és közoktatásügyi 
miniszter Milcus László lúgost a lám. fogym- 
naziumi rendes tanart, ki varosunkban is hosz- 
s/abb időn át működött, a nagybanyai állami 
főgymnaziumhoz, eddigi rendes tanár, minőse- 
gében áthelyezte.

A nyolezadik Gyurkovics leány Az „Otthon“ 
múlt vasárnapi tündérestéjének ^gerdekeM. 
pontját llerczg Ferenc/ jeles foldink szolga - 
tatta, a ki ,. A nyolezadik Gyurkovics- 
leány“ czim alatt kis vígjátékot irt, melyet 
Csi 1 la g Teréz T «> r ö k Irma, Z i 1 a hi, Mol n a í 
László (Temesvár-Fozsony) és Szirmai adtak 
elő. A nyolezadik Gyurkovics-lanyt llerczeg 

alkalomszerűen - újságíróhoz adja. A darab 
éppen bálban történik, kadvanyiné Gyurkovics 
Katinka össze akarja dirigálni hugat, Vilmát 
Jánossy Jánossal a kiről azt hiszi, hogy gazt ag. 
Ámde Jánossy egy év előtt elvesztette vagyona 
s avval keresi kenyerét, hogy álnév alatt elbe­
széléseket ir a lapokba A szerencse kedvez 
tisztes jövedelemre tesz szert. Régi ismerőseitől 
azonban - azok előtt megfoghatatlanul — el­
vonul. Radványiné a balt arra használja, hogy 
Jánossyt és Vilmát összehozza, sikerül is az neki 
és az összedirigaltak megértik egymást. De ltáit 
a villám; kisül, hogy Jánossy már „csak újság­
író.“ Radványiné szétválasztana most mar a 
párocskát, de késő. „Nem megy haza megírni 
a báli tudósítást ?“ — kérdi gúnyosan Janossytol, 
a kit el akar távolítani. „Oh, mi azt egy nappal 
hamarabb Írjuk meg“ - felel Jánossy a közön­
ség derültsége közt Radványiné végre nagy 
busán belenyugszik abba, hogy a nyolezadik 
Gyurkovics-leány újságíró felesége legyen és 
Jánossy karján lejti a második négyest. A kö­
zönség a szellemes apróságot nagy tetszéssel 
fogadta és a szereplőket, kik mind pompásan 
játszották tübbspör kitapsolta, Majd általános 
viharos hi vasra llerczeg Ferencznek is meg 
kellett jelennie.

Megerősítés A vallás- és közoktatásügyi 
m. kir. miniszter Dr. Dengi János krassó- 
szürénymegyei kir. tanfelügyelőt ezen állasában 
végleg megerősítette. 17 hir bizonyara örvende­
tes megelégedést fog kelteni nemcsak Krassó- 
Szörény vármegyében, de az egész délvidékén, 
mert széles körökben ismerik és tisztelik e ki­
váló tanfei hűt, a ki egy évi működése alatt 
egészen uj korszakot teremtett Krassó-Szörény 
vármegye tanügyében. Elég utalnunk egyes 
nemzetiségi iskolák államosítására, a karánse- 
besi roman tanító képezd ében Dengi elnöklete 
alatt tartott tanképesitő vizsgákra, melyeken 
megbuktak mindazok a jelöltek, a kik nem bír­
tak a magyar államnyelvet, — s megfogja ér­
teni minden magyar ember, hogy mily irányú 
volt az a működés, melyet D e n g i Krassó- 
Szörény vármegye hazafias intéző köreinek hat­
hatos támogatása mellett kifejtett. Melegen üd­
vözöljük Dr. Dengit tanfelügyelői állásában 
való vécdeaesit éséhez és szivünkből kívánjuk.

hogy czéltudatos, hazafias működésének ezentúl 
még fokozottabb mértékben legyen meg a sikere.

Márczius 15 ót lélekemelő komoly lelkese­
déssel ünnepelte még forealiskolank tanári tes­
tületé és ifjúsága. Az ünnepély d. o. 10 orakor 
kezdődött, s az iskola nagy tenne fényes kö­
zönséggel telt meg, különösen a hölgyek voltak 
nagy számmal képviselve. A honoracziorok élen 
ott láttuk Rudnai Nikolics Sándor főispánt, 
See may er Károly királyi tan. polgármestert 
Lászlóify László esperest, Dr. Seemayer 
Károly magy. nyelv terjesztő elnököt, stb. Az 
ünnepélyt a főreáliskolai ifjúság, zenekar nyi­
totta meg egy kitünően ebadott indulóval, 
majd pedig a „Hymnus“ énekelte el a fiatalság, 
mely után Láng József VII oszt. tanuló sza­
valta el Petőfi! „Talpra magyar -jat — 1 a- 
k á c s Gyula foreál. isk. tanai* széles ismeret- 
körről tanúskodó, történelmi fejtegetésekben 
gazdag hosszabb és magvas felolvasásban is­
mertette a marcziusi eseményeket. A tanulságos 
felolvasást lelkesen megtapsolta a közönség és 
ifjúság. A zenekar szép magyar dalai után 
Bienerth Gusztáv Vili. oszt. tanuló szavalta 
el Jókai „Aradi vértanuk“ czimü költeményét, 
mely után a „Szózat“ énekelte igazi tűzzel a 
fiatalság, s ragadta magával a közönség egy 
részét is. A Kossuth induló lelkesítő hangjai 
mellett oszlott szét a közönség azon tudatban, 
hogy a főreáliskola tanári testületé a legjobb 
szellemet honosította meg a tanintézetben s 
hogy a szülék és tanügybarátok teljesen meg­
vannak elégedve a sok áldozat arán léttesitett 
középiskolával.

Nemzeti szinézset. A múlt napokban egy na­
gyobb társaság ült erősen vitatkozva a „Millckui 
egyik törzsasztalánál. Németül hangzott az ige, 
csak közbe közbe recscsentutt bele a szerb szó 
is. „Unsere Leute sind varruckt geworden, seit 
die ungarische Schauschpieler hier sind be­
sonders die \\ eiber und Mädchen . Lz a mon­
dat különösen megütötte a fülünket a szomszéd- 
asztalnál s figyelni kezdtünk jó németjeink be­
szédjére. — Erőssen vitatták; hogy ami most 
Verseczen történik „noch nie dagewesen“. — 
Az asszonyok, lányok hadi labra állották. A 
családfő tárczáját keményen osti omoljak. Szín­
házba kell menni. Valami titkos láz kergeti 
őket, . . . meg azután divat a magyar .szí­
nészetet pártfogolni. „Noch niedagewesen."1.

Hogy repesett, örült es újongott ürömében 
a mi soviniszta szivünk, midőn ezeket a szava 
kát hallottuk. Az öregebb és fiatalabb „Vát­
térjek, nem rósz akaratból hangoztattak ily 
szavakat, hisz ók is nyakra főre el kezdték azu­
tán dicsérni a színtársulat működését. „Noch 
nicht dagewesen! Persze kitünően, pompásán 
játszanak, van személyzetük elegendő minden 
fajta zsanerre, ruhatáruk meglepő szép, hát még 
a tagok . . ez a chikkes, ez a szende . . de nem föl)- 
tatjuk. . nem akarjuk még jobban „felhcczczelni 
az asszonyukat“ úgy is kitört a háború, a ret­
tenetes ... a kedélyes. . . a miből különben 
csak a magyar szinügynek van legnagyobb 
haszna. Szombaton, lülivett lakadalma). lelt 
ház. Ligeti és Fejes ismét remekeltek. Za­
jú n g li y játék a nagyon tetszett. V a s á i n a p 
„A meghűl dugult“-ban sok tapsot aratott F ü-

szöveget küldeni, szólt Isztiméri. hagyja remegősét 
nem tudva palástolni.

Tessék felírni.
Isztiméri föiivta a czimeket. A nő, ezalatt 

egy másik táviratot vett föl, számláit, pénzt vál­
tott, nyugtázott, olyan fegyelmezett pontossággal, 
mintha nem lenne tőle két lépésnyi távolságban az 
az ember, aki annyit vételt ellene, amennyit, önző, 
haszontalan férfi véthet bízó, hivő, odaadó nő elle­
nében . . .

Mikor Isztiméri elé leszámolta a bankjegyből 
visszajáró pénzt: a férfi, amint szemei a kicsiny, 
formás kézre tapadtak, amiket egykor csókjaival 
halmozott el. arany karikagyűrűt pillantott meg az 
egyik njon.

A gyűrű megpillantására fellélegzett. Ah. te­
hát ő is! . ■ • A bűntudat súlyából, mely lelkére 
nehezült, sokat elvett e gondolat. Nincs tehát el­
hagyatva: van társa, vigasztalója, aki elfeledteti 
azt a múltat, a ki uj lángot gyújt a hamvadt szív­
ben a friss rózsákat lukaszt csókjai nyomán a hal­
vány arcz.on.

Talán jobb is, hogy igy történt! Ki tudja? 
Hányszor esik meg, hogy két fiatal csak addig 
lángol egymásért, inig a lángok az elválasztó kor­
látok fölégetésében tápot találnak. Mikor nincs 
többé semmi korlát, a két láng egymásba csap s 
addig emészti egymást, mig füstté, hamuvá sem 
misülnek.

Így bölcselkr-dett Isztiméri Sebestyén, mig 
összeszedte pénzét; e megnyugtató, önző bölcselke­
dés közben csak az. az egy nem jutott eszébe, hogy 
ez a leány szegény volt, szépség és erény volt 
mindene egy önfeledt órában átadta neki s csak 
későn tudta meg, hogy kincsei tolvaj kezekbe 
kerültek.

A tolvaj, mint a tolvajok rendes szokása, az 
orzás után, kereket oldott s a szegény károsult 
téphette buját. A nagy lopás óta nem látták egy­
mást. A véletlen most hozta őkel össze azóta elő­
ször. A tolvaj boldog ember, férj apa és boldog­
ságával táviratban dicsekszik. A károsult még min­
dig szép, még mindig szegény, de máik agy tirttt 
visel az ujj Au, tehát boldog is lehet a múlt daczára.

Isztiméri, mialatt pénzét elhelyezi, tűnődik, 
hogy ne szóljon-e pár szót az, eyykori kedveshez. 
Egy hírlapíró azonban, kinek sürgős a dolga, elébe 
turakodik s elfoglalja a nőt, kire nézve, altól kezdve, 
hogy uj táviratot vett áf, Isztiméri nem létezik 
többé. Az üzlet véget ért: egy tekintető sincs 
többé a férfi számára, aki távozás közben, hiúsá­
gában némikép sértve, de ludas lelkik mére tében 
nagy megnyugvással konstatálja, hogy az a no, aki 
majd meghalt utána, felejtett és megvigasztalódott..

Pedig nem igy volt, hogy a nő félhez ment, 
ahogy csalódott, szegény leányok szoktak lérj hoz 
menni: szerelem nélkül, az élet, a gond kénysze­
rétől hajtva . . . Talán felejtett, de nem vigasz­
talódott. . . .

A második.
Fres volt a távíró helyiség, mikor Isztiméri 

Sebestyén ismét megjelent ott. De nem az az Isz­
timéri, a ki tíz nappal előbb járt itt apai szivének 
büszke örömével. A ti/, nap egészen lesoványitotta, 
niegvénitcttti. Homloka sápadt volt, szeme lénye 
megtört, szája körül ott voltak azok a hotelé nyúló 
ránezok, melyeket a visszafojtott, titkolt fájdalom 
görcsös vonaglásai hagynak maguk után.

A fogalmazó asztalnál sokáig uézro az előtte 
fekvő papírlapot, aztán törődötten irt néhány szót 
s odament a loladóhelyhez.

Ismét az a nő volt a napos, aki tíz nappal 
előbb átvette Isztiméri apaságának hangzatos kiált­
ványát. Most ezt olvasta az elébe tett lapról:

„Zseni meghalt s magával vitte fiamat is. 
Jöjjetek el a temetésükre.“

A nő felnézett a lapról a feladóra a amint 
ott látta maga előtt megtörtén, virasztástó!, gyöt­
relemtől elcsigázva, boldogtalanul és szánalmat kö ­
tőén: elfelejtette, amit ez az ember vétett volt 
ellene, a köny kigördült szeméből és zokogni kez­
dett............ ,

Isztiméri eltakarta arc/.át s a korláthoz tá­
maszkodó nagy, erős férlitestot kegyetlen fájdalom 
rá/kódtatta meg ....

A távirógép egyhangú kopogása belevegyen 
a két boldogtalan lény halk zokogásába.

Öl . . i. • •



redi direktor is ki ez egyetlen egy fellépésé­
vel megmutatta, hogy nem csak geniális direk­
tor, hanem mint színész és megállja helyét. 
Hétfőn. (Kornevilli harangok). Daczára, hogy 
e darabot már többször adták Verseczen zsú­
folásig telt ház. Ligeti Marit, ki, mint „Szer- 
polette“ excellensül játszott, ezüst babérkoszo­
rúval, szép virágbokrétával lepték meg tisztelői, 
s azonkívül pénzajándékot is kapót. — Ked­
den. Zajonghy jutalomjátékáúl „Don Cäsar“. 
A jutalmazandó nagyobb anyagi sikert is meg­
érdemelt volna. Erkölcsi sikere igen nagy volt, 
a közönség nem fukarkodott a tapsokkal. — 
S z e r d á n. „Sarah grófnő“ Ohnet 
Györgytől. Sok sikerült előadást láttunk már 
társulatunktól, de a szerdai talán valamennyit 
felülmúlta, s valódi zavartalan élvezetet szer­
zett a nem nagy, de válogatott és intelligens 
közönségnek, mely jobbára a bérlőkből állott. 
Ohnet „Vasgyárosá“ mellé méltán sorakozhatik 
Sarah grófnő. — A legnagyobb elismerés és 
lelkesedéssel kell kiemelnünk Kecskeméti 
Irma valóban művészi játékát. Drámai előadása 
teljesen meghódított' mindenkit, a máskor elég 
hideg közönség szinte tombolt s egymásután 
3—4-szer is kihívta a főszereplőt, ki mellé mél­
tán sorakoztak Kövesdy Rózsa és Kápol­
nai Irén a férfiak közül Kövi Ede, (Canalhei- 
les) különösen pedig Könyves Jenő, Olasz 
és Hetényi. Most a színié vad végén szinte 
nagyon megsajnáltak, hogy a drámai előadáso­
kat annyira elnyomta az Operette és bohózat. 
A társulat, fent említettek tagjai, kikhez a ro­
konszenves Gyurmán Alicet és 01 a s z n é t 
is hozzá kell számítani, a színmű és drámái elő­
adásokban ritka jo erők. Csütörtökön oly 
tüntetés színhelye volt kis színhazunk, mint a 
minő semmi színtársulatnál sem volt még eddig, 
mióta Versecz áll. Már hetek óta lázasan for­
rongott valami. A verseczi hölgyek majdnem 
kivétel nélkül mindannyian F ej e s Lidit válasz­
tották kedvenczökiil, elhatározták hogy juta­
lomjátékán tüntetni fognak. Tudjuk tapaszta­
lásból, hogy a mit az asszonyok egyszer nagyon 
a fejükbe vesznek, attól ugyan el nem térnek. 
Fejes Lidit csütörtöki jutalomjatéka alkalmá­
val („Nap és hold“) rokonszenvének valóban 
fényes és emelékezetes jeleivel tüntette ki a kö­
zönség. Pompás ezüst babérkoszorút és csengő 
aranyokat kapott 100 írt értékben, de annál 
talán még jobban esett szivének, midőn 100 és 
száz virág és rózsa búkét röpült a színpadra, 
úgy hogy a színház padozata virág szőnyegnek 
látszott. Liget i Mari ki játékával ez alka­
lommal is bravourozott szintén óriási virágko- 
szorut kapott. A színház zsúfolva volt közön­
séggel, a jegyekért háromszoros árakat is Ígértek. 
Pénteken. „Özvegy kisasszony-1. 1 Iogy 
mennyire rokonszenvez közönségünk F ej e s Li­
divel kitűnik abból hogy közkívánatra „foly­
tatólagos jutalomjátéka“ lett a pénteki elő­
adás. Azok, a kik a csütörtöki előadásról ki­
szorultak pénteken hozták meg ovácziójukat, 
midőn ismét virágerővel halmozták cl az ünne­
peltet. Maga az előadott darab nem sokat ér, 
az előadás különben teljesen kielégítő volt. lég- 
nap szombaton Olasz Györgyné jutalomjáté- 
kaul szigligeti „Szökött katouá“ ja került színre. 
Ma vasárnap két előadás lesz u. m. d. u. '/ii4 
órakor, „Peleskei nótárius“, mint gyermekelő- 
adás erte pedig „Tündérlak Magyarhonban“.

Holnap mar Fehértemplom felé pályáznak 
derék színészeink s addig is mig jövő szamunk­
ban tapasztalatainkat bővebben kifejeznénk, igaz 
szívvel lélekkel veszünk búcsút tőlük és lelke­
sülten kiáltjuk : a viszontlátásig.

Választmányi Ülés. „Versecz és vidéke ma­
gyar nyelvtevjesztő egyesületé“ - nek választ­
mánya a múlt pénteken népes gyűlést tartott, 
melyen megjelentek: Rudnai Nikolics Sándor 
főispán, egyl. védnök, Dr. See may er Karoly 
elnök, VVeifert Károly és Trucza Döme al- 
elnökük, Dékány L., Deák A., Dr. Licht­
schein dl E., Takács Gy., Gr eszi er Gy., 
Gläser J., Kérészy Lajos, BabinszkyJ., 
Braun Frigyes, Rot tier P., Wald her rj., 
Kirchner Ede, Mi kl er G., P ürcdi Károly 
színigazgató és Perjéssy Lajos egyl. titkár. 
Elnök megnyitván az ülést, a tárgysorozat előtt 
felhívja Füredi színigazgatót, hogy a szin- 
idény lefolyásáról jelentést tegyen és számadá­
sait terjessze elé. Az igazgató jelentéséből fel­
említhetjük a következőket. Előadás tartatott 
összesen a választmányi ülés napjáig 37 (ehez 
jun még 3 előadás), és pedig dráma 6; ope­
retté 17; vígjáték és bonózat 9; népszínmű o. 
Összes brutto bevétel 4240 frt. Legnagyobb be­
vételt adott a „Próbaházasság“ (189 frt. 30 kr. 
és másodszor 7Íi frt. 40 kr.i, „Szultán“ 173 fit. 
30 kr.), és másodszor 103 frt. 20 kr.), «Dolo-

vai nábob“ (200 írton felül), „Kornevilli haran­
gok“ (107 frt. I, „Nap és hold“ (120 frt.), „Czi- 
gánybaró“ (120 frt.), „Sühancz“ (108 frt) „Rip“ 
(110 frt I stb. — Az igazgató társulata nevében 
meleg köszönetét mond a magyar nyelvterjesztő 
egyletnek és a város közönségének a kitüntető 
pártfogásért. Felolvastatott ezután a lugosi 
magyar szingyámolitó egylet két rendbeli át­
irata, köztük Füredi azon kérvénye, hogy a 
jövő sziniévadra — újonnan szerzett társulatával 
(melynek névsorát mellékelii — pályázat mellő­
zésével ö kapja meg a sziniévadot. A vá­
lasztmány — tekintettel a Verseczen 
eddig nem tapasztalt ritka erkölcsi 
és anyagi sikerre — maga részéről a 
kérelemnek helyt ád, s ezen elhatáro­
zásáról a lugosiakat is értesíti.

A verseczi parkegyesület f. hó 11-én tar­
totta meg rendes évi közgyűlését, mely ismét 
egyik bizonyítékát szolgáltatta annak, mily köz­
hasznú terékenységet fejt ki ezen hézagpótló 
társasdalmi akczió. Az egyesület vagyona a 
leltár szerint 16.386 frt 67 kr. Múlt évi bevé­
tele 10.359 frt 20 krt tett ki. Kiadasa 10.237 
frt 84 kr. volt. Múlt évi legmaradandóbb alko­
tási! a városkerti vízvezeték és szökőkút, mely 
9.000 írtba került. Az egyesület igen szép fa­
iskolával rendekezik melyben több mint 65.000 
csemetéje van. A tagok száma 221. A városi 
hatóság melegen pártfogolja az egyletet s a köz­
gyűlés See may er János kir. tan. polgármes­
ternek sokszor tanúsított istápolásaért jegyző­
könyvi köszönetét is szavazott. Az egyesület 
tiszti kara következőleg alakúit meg: Elnök 
Enzmann L, alelnök: Ritt inger Ede; 
— titkár: Milleker Bódog; — pénztáros: 
M ichler János. Választmányi tagok; Adler 
M., Bernacsky Géza, Fillip M., J o a n o- 
v i t s M., M i r k o v i t s B , N e u k o m m Gy , 
Rot tier F., Seemayer Fr., Schulcz Len., 
Walter F., Zoffmann Sándor.

Iparviszonyok Versecz városában. A ver­
seczi ipartestület múlt, vasárnap tartotta meg 
rendes évi közgyűlését. Ez alkalomból érdekes 
statisztikai adatok kerültek felszínre. A múlt 
évben 269 inast fogadtak fel és 158-at szaba-, 
ditottak fel. Jelentkezett 467 segéd, eltávozott 
398. Az ipartestületi tagok száma 7 6 1. Bevé­
tel 1732 frt. Az ipartestületi jegyző fizetését 
6U0 írtra emelték fel.

Országos vásár tartási idejének megváltoz­
tatása Károlyfalván. Károlyfalva községben az 
eddig érvenkint márczius 19, június 29, szeptem­
ber 29. és november 7 és a következő napokra 
engedélyezett országos vásárok ezentúl akként 
fognak megtartatni, hogy a mennyiben azoknak 
első napja nem csütörtöki napra esnék, az illető 
vasár mindig a határnapot követő csütörtökön 
veszi kezdetét.

A „zichyfalvi magyar társaskör“ f. hó 26-án 
a Wagner-féle házban könyvtára javára Táncz- 
vigalmat rendez. Belépti dij: családjegy 2 frt., 
személyjegy 1 frt. Kezdete 8 órakor. Jó zene és 
ételekről gondoskodva lesz. A vigalmi bizottság.

Sorozás. A verseczi járásban megejtett 
sorozás eredménye a következő volt: Az első 
korosztályból felhivatott 306, távol maradt 35, 
alkalmas lett 9 5, felülvizsgálatra küldetett 
32. A második korosztályból felhivatott 169, 
távol volt 22, alkalmas lett 45. A harmadik 
korosztályból 151 legényből 42 lett al-kalmas.

Márczius 15-ike. A fehértemplomi áll. fö- 
gymnázium ifjúsága a tanári kar vezetése mel­
let szépen sikerült iskolai ünnepet rendezett 
márczius 15-én. Királyi Pál igazgató hazafias 
tartalmú, lelkes megnyitó beszéde után az iju- 
sági zenekar, a mely csak februárban alakult 
meg újra, Hetyey VIII. oszt. tanuló vezetése 
alatt a Széchényi indulót játszotta. Azután 
L e k i c s (VII. oszt ) szavalta Ábrányi alkalmi 
költeményét; Weisz (Vili. oszt.) ünnepi be­
szédére az ifjúsági dalkör Rákóczy-kes ür­
géjét énekelte, amr az ifjúságot és a jelen 
volt férfi és női közönséget is lelkes éljenzésre 
ragadta. Ír o vies (VI. oszt.) szavalata, a 
„Talpra magyar“ éneklése és végül népdal­
egyveleg (előadta a zenekar) volt tovább a 
tárgysorozaton, a mely után a közönség szét­
oszlott. A főgymnáziumban június 8-ikát is 
megünnepelik, a mi csak helyeselni lehet.

Tornakirándulás. A főreáliskola felsőbb osz­
tályainak növendékei közül körülbelül ötvenen 
a múlt csütörtökön d. u. Jane 11 József torna­
tanár vezetése alatt gyalogkirándulást rendeztek 
a 16 kilométernyire fekvő hires verseczi szivat­
tyúhoz. A jövendőbeli technikusok nagy érdek­
lődéssel szemlélték meg a hatalmas gépeket, 
melyeknek működése valóban meglepi az em­
bert. A kirándulásban az igazgatóval együtt 
8 tanar vett részt. A városi hatóság mégis

vendégolte a kirándulókat, kiknek nevében 3 
helyen is kifejezzük köszönetünket.

UjonczutóállitásokFehértemplomban. A hon­
védelmi miniszter intézkedése folytán, a járni, 
moldovai, oraviczai, dettai, verseczi, fehértemp­
lomi, kubini, Fehértemplom városi, bánlaki, ali- 
bunári, pancsovai, Pancsova városi és Versecz 
városi .sorozójárásokra nézve, Fehértemplom vá­
rosban 1894. évi májns havától kezdve 1895. 
évi február haváig bezárólag, a védtörv. utasí­
tás 102. szakaszában előirt napokon leendő 
működés mellett, állandó sorozó bizottság szer- 
veztetett.

A madarak tavaszi felhívása Magyarország 
lakóihoz. Magyarország összes madárserege ez 
évi tavasz első gyűlésén a következő felhívást 
bocsátotta ki: „Visszatérve messze idegen föld­
ről kedves régi hazánkba s visszaköltözve erdei, 
mezei, városi vagy falusi lakunkba, újra békés 
és boldog családi életre készülünk. Minket és 
leendő fiainkat az emberek hathatós védelmébe 
ajánljuk és bizton reméljük, hogy öregje-fiatalja, 
apraja életünknek kegyelmez, sérelmet nem követ 
el rajtunk s a szabadság drága kincsétől nem 
foszt meg minket. Különösen esedezünk, hogy 
az annyi fáradsággal rakott fészkeinket megkí­
méljék, tojásainkat el ne vegyék, fiókjainkat ápo­
lásunk alól ki ne vonják s velünk mindig baráti 
szívvel bánjanak. Hálás viszonzásul vig ugrán- 
dozásunkkal, repkedéssel, füttzszóval, énekkel 
és csevegéssel mulatságot szerzünk kedves bará­
tainknak s a fákon és cserjéken, bokrokon és 
növényeken, mezőkön s a rajtuk legelésző házi 
állatokon garázdálkodó élösdi rovarok pusztítása 
által hozzájárulunk erdő, mező, kert és liget 
viruló állapotához s isten szép világa s pompás 
alkotásai fölött érzet gyönyör növeléséhez. Kü­
lönösen azt kérjük, hogy ne engedjék, hogy 
gonosz emberek haszonlesésből eljogjanak és 
rabságba vigenek. Kelt Erdöligeten, 1894. márcz. 
15-én. A gyűlés nevében a megbízottak: Pa­
csirta, Fülemile, Seregély.

Szerkesztői levelezés.
V—r. Kár oly falva. Teljesen igaza van 

önnek. Minden tanítónak joga van egy negyed 
hold földhöz, hol a kertészetet tanítja. Sok 
tanító azonban ezen jogot — mint nálunk Ver­
seczen is — nem veszi igénybe. Ha utánna 
jár mindenesetre megfogja kapni a negyedhold 
földet. 2. Meg kell fellebezni.

Z . . . y. Munkácsy Mihály „Honfoglalás“- 
anak színes hű másolata (2. méter hosszú félmé­
ter magas) pár nap múlva látható lesz szerkesz­
tőségünkben. A közvetítést mi is örömmel 
elvállaljuk s oly megbízható egyéneknél, mint 
ön, e legelőnyösebb fizetési feltételek megsza­
bására vagyunk felhatalmazva.

K . . r. . . 0. Tudjuk mi azt nagyon jól, 
ismerjük a dörgést, de most éppen nem idő­
szerű, sőt káros lenne. Kuriózumként azonban 
egy részét közöljük, hogy öröme legyen benne: 
„Az esztentő haromzáz havanüt napól áll, vagy 
tizenkét hunapói vagy övenkét hétből.“ „A 
mandot vagy kimondatt, vagy gürt gontolat“ 
Megvagyunk róla győződve, hogy teljesen hűen 
másolta le, de hát „a székely tehene szívesen 
adna tejet, ha magának volna.“

Bmlepesti levél,
Küszöbön a tavasz, ha ugyan tél nem lesz belőle, s 

az idei tavaszias tél után s virág(talan) vasárnap után alig­
hanem fehér husvét következik; de azért az idők folyása 
meg nein akad, az emberek tevékenysége ép úgy felpezsdül 
márczius idusán, mint más éveiden, szükségleteiről ép úgy 
gondoskodik az ünnepekre, mint más husvétkor, tudvágyát 
ép úgy óhajtja kielégíteni mindenről a mi új, jó és czélszerii, 
mint mindig. 11 őzéiből közöljük t. olvasóinkkal mindazt, 
mit érdekükben ez idő szerint megismertetni fontosnak 
tartunk.

Első mindig az egészség fentartásának ügye. Ebben 
az irányba egy nagyon czélszerii, közkincsnek nevezhető uj 
találmányra hívjuk fel t. olvasóink figyelmet. Ez hmi Xj és 
lítasi gyógyszerészek Riczinus-ezukorkája. Tudvalevő, hogy 
a ricinus-olaj a legjobb hashajtó, azonban émelyítő ize miatt 
kellemetlen bevenni. Lux és Utási észszerűen, ezukorba 
keveri a ricinus olajat, úgy hogy azt nyalánkságképen eszik 
a gyermekek, nem is sejtve, hogy orvosság van benne. Még 
a felnőtteknek is kellemesebb ily alakban az egészség hely­
reállítására esetleg szüksógos ezen gyógyszer, melynek ki­
tűnő voltát legjobban igazolják a következő bizonylatok : 
Tek. Lux és irtási oki. gyógyszerész uraknak. Tisztelt 
gyógyszerész úr! Kegyed kivánatára a ricinus-olaj ezukor- 
kákat, a melyeket készített, koródámban alkalmaztam; a be­
tegek szívesen vették és kellemes izüeknek találták hatásuk 
pedig egészen kielégítő volt. llasonlókópen megkisérlettem 
a kegyed által készített kreosotlabdacsokat, ezek úgy des- 
tillált vízben, mint sósavanyaggal savitott vízben gyorsabban 
oldódtak, semmint a .lasper-féle kreosot-labdaesok a a be­
tegek által jól törettek cl. — Budapest, 1893. deezember 
Ili. Korányi Frigyes s. k., e. tanár. — Továbbá: Az önök 
által készített Ricinus-olaj ezukorkák a „Stefánia-1-gyermek 
kórházban hosszabb időn át adagoltattám és azokat a gyer­
mekek szívesen vettek be, ha ásuk pedig kitünonék bizo­
nyult. Tisztelettel Stefánia-kórház igazgatója. — A Lux és
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Utaai-felo riemuseziikorkák minden gyégytárban kaphatók, 
egy doboz Ara 12 drbbal 30 kr, egy doboz ll darabbal 
16 kr. — E ezég különlegességei ezenkívül a Xyris arczpor 
1 doboz 80 kr., továbbá a Uorgia-bajezeaz, melynek .jóságát 
legjobban bizonyitja a gyakori ujrarendelés, I üveg (10 kr ; 
különféle szoba illatok, 1 üveg fit) kr: valódi angol parfü­
mök kimérve is kaphatók, I deka 10 kr. . , . t

A villamvilágitás általános és közérdekű kérdéssé vár 
ma már egész hazánkban; minden jelentékenyebb városban 
hol a közmegvilágitás ügye meg a régi és gyarló petróleum- 
lámpákra szorítkozik, a légszeszvilágilási módszer átugrá«á- 
val egyenesen, a villamvilagitásra térnek, sőt ahol légszesz 
van, ott is. Es ahol a villamvilágitás berendezéséről van 
szó, ahol jó, megbízhatónak elismert s e mellett jutányos 
berendezést óhajtanak nyerni, forduljanak ebbeli szándékuk 
teljesítéséért a Siemens és Halske világhírű ezég buda­
pesti telepéhez (Kerepesi-ut 8. sz.) Itt kész tervezetet, költ­
ségvetést és minden szükséges felvilágosítást nyernek a helyi 
viszonyoknak megfelelő legezélszerübb berendezésre mv.ve. 
E ezég számtalan villamvilágitást rendezett már be hazánk­
ban, s köztudomású, hogy az általa eszközölt villamvilági- 
tás-berendezések mindenütt zavartalanul működnek. A Sie­
mens és Halske ezég raktáron tart ezenkívül minden 
alkatrészt s a világitó készülékek legalkalmasabb eszközeit, 
lámpákat, csillárokat és dísztárgyakat. Köztudomású az. is, 
hogy a villamosság terén a Siemens és Halske ezég foglalja 
el az első helyet az egész világon s budapesti telepe tel­
jesen méltó a bizalomra.

A húsvéti ünnepek alkalmára igen szép és kellemes 
ajándéktárgyakul ajánlhatjuk az illatszereket és pipereezik- 
keket. Vértessi Sándor in. kir. udv. illatszerész (Buda­
pest, Kristóf-tér 8. sz.) termében a legfinomabb angol és 
franczia illatszerek a legnagyobb választékban találhatók s 
vidéki megrendelések is póstafordullával teljesittetnek. A ta­
vaszi idővel kekövetkező utazási évadra különösen ajánla­
tosak a teljes utazási toilette-készletek, továbbá szappanok, 
kenőcsök és hajolajok, pipereczikkek, fésűk és hajkefék. Az 
idei illatszer-újdonságok is megérkeztek már s ezek közül 
különösen ajánljuk a Bouquet d’ Amour, Chicago Bouquet, 
Cbrysántheine és Fin de siécle part'eumöket; ajándéktárgya­
kul igen czélszerűk az egyes üveggel ellátott disy.es doboz­
kák különféle illatszerekkel: Feen de espagne, lris és 
Yera Violetta.

A tavaszi idővel beálló építkezések alkalmából fontos 
a Biehn János budapesti asphalt tedéllemezek- és facze- 
mentgyára által mintegy tizenkét év óta Magyarországon 
meghonosított faezementbefödós lapos tetőknél, a mely már 
is számtalan nyilvános mouumenlális épületeknél, gazdasági 
és gyári épületeknél és bakházaknál alkalmazást nyert, ki­
váló előnyeit mindenütt a legfényesebben igazolta és teljes 
mértékben figyelmére méltó a t. építő és építtető közönség­
nek, a kiknek nem kellene elmulasztani a íaczementtető elő­
nyei- és tulajdonságairól maguknak tudomást szerezni. Az 
említett gyár elvállal mindenemu Aspbalt-burkolat készíté­
sét, nedves falak szárazzátótelét asplialtlal, valamint fedélle­
mez befödések teljes elkészítését is jótállás mellett, úgyszin­
tén legjobban beszerezhetők: Fedőanyagok, elszigetelő le­
mezek, Carbolineum legjobb fatelitő és mázolószei-, Creolin, 
Carbolsav, Carbolpor, fertőtlenítő szerek stb.

Az építtető közönség és az építész urak különös figyel­
mébe ajánljuk Wall József czementárú-gyárát és építési 
anyagok raktárát (Budapest, VII., Kottenbiller-utcza 13 sz.) 
Legnagyobb készlete van itt: czement és mozaiklapokuak, 
keramitkelheime és mettlachi lapoknak, terracotta-ópitési ili- 
szitmónyek, aspbalt.-tető és elszigetelő lemezek, tűzálló tég­
lák, kémónytoldalékok, kő agyagcsövek, fősz (gypsz) és nád- 
fonatnak. Mint a hírneves gartenaui czementgyár főraktárosa, 
a legjutányosabb árak mellett szállít portiami- és román- 
ezementet a legjobb minőségben. A ezég vállalkozik min­
denféle czement-munkák elkészítésére is, nevezetesen: gra- 
nitterazzo, betonirozások készítésére, valamint az általa szál­
lított mindennemű burkolati lemezek lerakását is elvállalja; 
az elvállalt munkákat szakértelemmel végezteti és azok 
tartósságáéit kezességet is vállal. Walla József jó hírneve 
országszerte ismeretes, végzett munkál és vállalatai teljes 
megelégedést nyertek mindenütt, czementáru-gyára és építési 

' raktára a legnagyobb és egyetlen a maga nemében
s a megrendeléseket legjutányosabbau képes eszközölni nagy­
szabású berendezésénél fogva. Díszesen kiállított képes ár­
jegyzéket a ezég kívánatra ingyen és bérmentve megküldi.

A háztartásban és gazdálkodásban fontos szerepet 
játszik ruháink gondozása és minél hosszabb időn át hasz. 
nálhatóvá tevése. Sokszor még szilárd szövetű ruhák meg­
fakulnak vagy színüket vesztik, ezeket műfestés által leltet 
nemcsak használhatóvá, de ez újhoz egészen hasonlóvá is 
tenni. E czélra legjobban ajánlhatjuk Bér ke ez István se­
lyem- és kelme-festőt Budapest, belváros, tiózsa-tér 3. sz., 
hol mindennemű szövetek, ruhák (fejletlen állapotban is) és 
bárminemű apróságok igen szépen és igen olcsón tetszés 
szerinti színre festetnek. Berkecz István festóüzle e saját 
házában (IX., Ferenczváros, Kinizsi-utcza 14. sz.) gőzre van 
berendezve s egyedül van Budapesten világkiállítási érmek­
kel kitüntetve. Vidékre árjegyzéket bérmentve küld, mely­
ben világosan olvasható, hogy a kelmét milyen szilt s mily 
áron lehet megfesteni. Berkecz István egyszersmind vegyi­
leg mos, tisztit mindennemű ruhákéi liléket részben és egész­
ben is, névleg: selyem, crep, atlasz, terno, cachemir, delóuy, 
fehér vagy bármily színes kelméket, szőr és félszőr szövet­
kezet stb.] posztókat, butorkelméket, függönyüket, csipkéket 
és apróságokat a lehető legolcsóbb árért.

A ki Budapestre utazik, annak első gondja a jó és 
kényelmes szálloda. Mint ilyet ajánljuk Gumiéi János „Ist­
ván" főherczeg' szállodáját a Ferenc» József-tór és Akade- 
mia-uteza sarkán. E szálloda a lánczhid, várpalota és a 
budai hegyekre nyíléi ablakaival a legszebb helyen fekszik, 
tiszta, jó levegője van és a villamos vasút s a Dunagőzba- 
józási állomások szomszédságába esnek Szobáiban a tisz­
taság mintaszerű, a kiszolgálás a leggondosabb s maga a 
szálloda mindent nyújt, mit kénytelen tekintetében csak 
igényelni lehet, árszabálya pedig a legmérsékeltebb. Étkező 
termében tiszta jó italok és Ízletes ételek szolgáltatnak ki.

vöje, mások pedig azt kicsinyes okokból elítél­
tek; volttik azonban olyanok is, kik arról di- 
csvrőleg nyilatkoztak. Eli ki okleveles tanító 
is vagyok és a tanítói pályán 1*2 évig működ­
tem, — mivel leányom szintén azon intézetben 
van, ott többször megfordulva, a tapasztaltakról 
szintén csak dicscröleg nyilatkozhatom, mert 
meggyőződtem arról, hogy az intézetben példás 
rend és fegyelem uralkodik s hogy az intézet 
igazgató és tulajdonosneje sem fáradságot sem 
anyagi áldozatokat nem kiméi, hogy intézetét 
a mai kor szellemének és követelményeinek 
megfelelöleg berendezze. A mi pedig a tanítás 
eredményét illeti, azt kitűnőnek nevezhetem, és 
azt hiszem fölösleges is bizonyítanom, hogy egy 
osztályban melyben 12 15 tanítvány van, sok­
kal nagyobb eredményt lehet felmutatni, mint 
oly osztályban, a melyben 50—60 tanítvány 
van elhelyezve. Hogy pedig az intézetnek jövője 
van, bizonyitja azon körülmény is, hogy a f. 
tanévben a bennlakók száma éppen kétszerannyi 
mint a múlt évben.

Én tehát ezen intézetet a legjobb lelkiis­
merettel minden szülőnek ajánlhatom, s azt hi­
szem, ha a szülők, kik a gyermeküket mint 
legdrágább kincsüket egy intézetre bízva, azzal 
meg vannak elégedve és arról a legnagyobb 
elismeréssel vannak, akkor azon intézet min­
denesetre kifogástalan.

Zichyfalva, 1894. márcz. 15-én.
Martin József,

községi jegyző.

Ajánlati hirdetmény.
Vagyonbukott Frey Rudolf volt verseczi 

kereskedő ezég csődtömegének alólirott csöd- 
tömeggondnoka részéről közhírré tétetik, hogy 
a csőbtömeghez tartozó és 6119 frt. 40 krra 
becsült árú raktár, a melynek beszerzési ára

A jóváhagyóit alapszabályok 20. alapján 
! ezen kerületi bolegsególyzö pénztárnak Versecz 

vámsában tartózkodó biztosított tagjai 58 és a mun­
kaadók 29 kiküldöttet válaszúinak saját kebelükből 
fi évre szóló megbízással.

A szavazás ssavaxá-n lapokkal történik, 8 
Órakor d. e, kezdődik s a mennyiben déli 12 óra­
kor szavazók már nem jelentkeznének, berekesztelik 

A szavazási lapokra a biztosit olt tagok 58, 
I a munkaadók 29 nevet Írnak lel, több leli:ott vagy 
; olvazhatlan név figyelembe nem vétetik.

A biztosított tagok választói jogosultságukat 
tagsági könyvecskéikkel igazolják.

Városi rendőrkapitányság, mini a verseczi 
kerületi betegsególyzö pénztárra illetékes 1-ső fokú 
iparhatóság Versetzen, 1894. évi február hó 17-én.

Bodoj rendőrkapitány.

13144 frt. 0(j3/10 krt. teszen ki a csödválaszt- 
tnány 1894. évi márczius hó 10 én kelt határo­
zata folytán Írásbeli ajánlat utján eladatik kö­
vetkező feltételek mellett:

1. A lepecsételt ajánlatok f. évi márczius 
25-éig bezárólag d. e. 12 óráig Osztoics Iván 
verseczi ügyvéd és csödva'asztnmnyi elnök iro­
dájába nyújtandók be és egyben nevezett elnök 
kezéhez bánatpénzként a fent kitett becsérték 
10'^-a vagyis üli frt. 94 kr. lefizetendő.

2. A fentkitett határidőn túl beérkezett 
ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

3. A csőd választmány a leltárban felvett 
árúk mennyisége, minősége és értékéért felelő­
séget nem vállal.

4. A csőd választmány fenntartja magának 
a jogot a beérkezendő ajánlatok között a leg­
magasabbat is visszautasítani.

5. Vevő tartozik az árúraktárt értesítéstől 
számított 3 nap alatt átvenni, bánatpénzének 
különbeni elvesztése mellett; ugyanakkor tarto­
zik a hátralékos vételárt is megfizetni.

Keit Verseczen, 1894. évi márczius ho 14-cu.
Dr. Dajkovics István,

tömeggondnok.

590 szám. — 1894.

Hirdetmény.
A verseczi kei Illeti betegsegélyző pénztár köz­

gyűlési kiküldöttjeinek választása I". évi míircz. 
iiö is-án a városháza nagy termében fog meg- 
ejlelui.

Ä BorrSes-féle uradalmak igaz­
gatóságának Eckendorfbaro (Észak- 
Német ország) tudomásara jővén, hogy 
eckendorfi répamag több helyről mint eredeti 
vagy javított ajánltatik. Kötelességének tartja 
tellát nevezett igazgatóság a gazdaközön­
ség érdekében köztudomásra hozni, hogy

eredeti eckendorfi
takarmányrépa-mag

valódi minőségben
Ausztria-Magyarországliaii csakis

re* seEli
magkereskedésében

ZE3 u. cl ő.x pesten
kapható, amennyiben az eckendorfi uradalmak 
mint ez évben, úgy lőSSO. évig csak egye­
dül ezen cz-égnek fognak répama- 
got szállítani, mely ezég az erre vonat­
kozó árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve 
megküldi.

$ Biehter-fóle Tincl. Capsid comp.

Horgony-Pain-Expeller
elnevezés alatt igen jó hírnévnek örvend.

Ezen fájdalomcsillapító bedörzsölő* valamennyi 
köszvóny, esóz ős tag<z:tggahjslian szenvedő egyé­
neknek ez utón legyen ajánlókig emlékezetbe hozva. 
Ezen tinktura már 25 év óta, mint legmegbízhatóbb 
háziszer általánosán kedvelt és ennélfogva már to­
vábbi ajánlásra nem szorul.

Csekély ara, üvegenként, 40 kr., 70 kr. vagy 
1 f. 20 kr. vagyontalanoknak is lehetővé teszi, ezen 
kitűnő háziszerttek beszerzését. Bevásárlás alkal­
mával a „Horgony“ védjegyre ügyelendő, nehogy 
utánzatot adjanak, mert csak a vörös Horgonyaival 
ellátott üvegek valódiak. Ha a valódi Pain-Expeflor 
helyben nem volna kapható, akkor fordul­
junk a gyártók gyógyszertárához-: Richter 
gyógyszertára „az arany oroszlánhoz“ Prá­
gában vagy Törlik József gyógyszerészhez.

Budapestén.
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nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen és állolánosan ismeretes házi 
és népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágytalanság, gyomorgyengeség, bűzös lehelet, fellujtság. 
savanyu felböffögés. hasmenés, gyomorégés, felesleges nyálkakiválasztás, sárgaság, undor 
és hányás, gyomorgörcs, szüklilés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult fcjlájásnál. a menynyiben ez a gyomortól szár­
mazott, gyomortulicrhelcsnél ételekkel és italokkal, giliszták! májbajok es liamorrhoidáknál.

nyúltak, a mit száz meg száz bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 44) kr., nagy üveg ára 70 kr. — Magya-

A védjegyet és aláírást tüzetesen tessék megtekinteni!! Csak oly

ragasztva a készítő aláírásával (C. Brady) és ezen szavakkal: »Való­
diságát bizonyítom*.

A Máriuczelli yyomorcscppclt valodian kaphatók.
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«(©A*Nyílt tér. *)
Verseczen többször megfordulva, nem egy­

szer volt alkalmam, az ott fennálló Mayering 
Emma-féle leány nevelő intézetről különféle vé­
leményeket hallani. Akadtak olyanok, kik az 
intézetről azt állították, hogy annak nincs jö-

) Ezen rovatban közlőitekért nem vállal ftl elégséget 
a szerkesztőség, a felelősség a beküldőt terheli. Szerk.

Schutzmarke

A Kirchuer-féle könyvnyomda tulajdona s nyomásaVersecz.
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